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FOREWORD

Chinese slang sayings are gems in the treasure house of Chi-
nese folk culture. They have come from the Chinese folk and have
been playing an active role in people’s daily lives. Being closely re-
lated to the historical and cultural background of China, they vividly
reflect the customs of Chinese society. Most of them have been de-
rived from a beautiful and intriguing tale and have spread far and
wide with the tale itself.

This book includes about 60 different slang sayings, which are
commonly used in modern Chinese language. With the story follow-
ing each of the slang sayings and the illustrations accompanying some
of them, the reader can gain a distinct idea about every slang saying
and get to know how to use them in the correct way. To enhance
comprehension of the readers whose mother tongue is not Chinese,
the compilers have marked each Chinese character with pinyin and
offered concise notes on the historical and cultural terms involved
in the stories.

In addition to displaying a panorama of Chinese folk culture
and social customs, this book also provides the foreign readers with
a chance to get acquainted with the living Chinese language. By read-
ing this book and trying to employ the slang sayings in everyday
conversation, the foreign readers will find their Chinese friends
amazed and impressed, and thus become more confident in the study
of the Chinese language.

Furthermore, the English translation of this book has been proof-
read by Melinda Arnott, an Australian expert who is proficient in
Chinese language, and thus it presents fluent and elegant English to
readers. Therefore, it can help Chinese readers to improve their spo-
ken and written English, enabling them to communicate with foreign
friends more freely.
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During the Zhenguan Period of the Tang Dynasty (627-
649), Wei Zheng was conferred by Emperor Tai Zong the titles
of the Left Grand Councilor and Duke of the State of Zheng
because of his dedication and valuable service in founding the
Tang Dynasty. Indeed Wei Zheng was a man of great integrity
and did not seek corrupt pleasure as many officials did. Wei Zheng
refused to take any concubines or forsake his first wife, on the
contrary, he remained faithful to his beloved wife. He also re-
jected the life of privilege, wealth and luxury, which many lesser
men had greedily embraced after their rise in feudal hierarchy.

Emperor Tai Zong decided to test Wei Zheng’s fidelity. One
day, after attending court, he invited Wei Zheng to stay behind
and offered him some beautiful maidens to be his concubines.
Wei Zheng immediately declined the offer. The emperor pressed
his offer but Wei Zheng stuck to his position. During their con-
versation a third voice was heard: “Please Your Majesty, will
you give me the concubines, since elder brother Wei does not
want them?” pleaded Cheng Yaojin, a boisterous general in the
founding period. The Emperor was enraged by this insolence,
and he curtly instructed Cheng to leave the court and to mind his
own business.

Cheng was infuriated and rushed to the residence of the
Duke of Zheng to tell Madam Wei Zheng of the imperial offer to
her husband. Madam Wei Zheng put on her court dress and
went to see the Emperor with Cheng Yaojin. She demanded the
Emperor offer her a reason as to why he should want to break
up her happy and loving marriage. Madam Wei declared that if
the emperor forced Duke of Zheng to adopt concubines she would
rather die. The Emperor responded with: “Very well then, you
shall have your way” and he then asked his eunuch to bring in a
bottle of poisonous wine which he had mixed himself for Mad-
am Wei to drink. Cheng Yaojin feared that the Emperor would
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really poison her. He tried to divert Madam Wei’s fate and pur-
posefully bumped into the eunuch carrying the bottle of poi-
soned wine which broke into pieces. Cheng then replaced the
broken bottle with a bottle of vinegar. The eunuch handed it to
Madam Wei and she drank it in one gulp. She then waited to die
but nothing happened, except for the strong acidic taste in her
mouth. Cheng Yaojin then remarked that it was remarkable
Madam Wei could drink so much vinegar. The Emperor was as
confused as Madam Wei and asked the eunuch to explain what
was going on. The Emperor smiled at the antics but remarked
that it was a shame to have wasted the “poisonous” hundred
flower juice he had personally prepared. Actually the Emperor
did not really intend to poison Madam Wei, he was merely amused
to see how far her love would go.

Cheng Yaojin’s credulousness and replacement of the hun-
dred flower juice with vinegar has become a story with meaning
for many jealous lovers. Madam Wej’s faithful love was so strong
that she would even drink poison to defend it. But over the gen-
erations it has become a vulgar slang which means being jealous
of arival in love.
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In the line of dynasties the Ming succeeds the Yuan. At the
end of the Yuan Dynasty (1271-1368), there was much fighting.
The Yuan troops had waged a seesaw battle in the region north
of the Yellow River against the forces of Zhu Yuanzhang, who
later became the Emperor of the Ming Dynasty (1368-1644). It
was a confusing time for the people of this region as they were
expected to greet whichever army that occupied their township.
Every time the occupying army entered they had to put up ban-
ners with welcoming slogans. In this period of uncertainty, the
banners were used all too frequently.

The people in Huaiging Prefecture in northern Henan Prov-
ince led a frugal life and hated to write a welcome banner every
time a new army entered. So they thought of a way to econo-
mize. Instead of using paper, they used a wooden board which
they could recycle. On one side of the board, they wrote, “We
welcome the Yuan army to protect the region and bring peace to
the people.” On the other side, they wrote, “Drive out the Tar-
tars and restore the middle kingdom!” It could be turned over
and back again at appropriate times. This was an economic and
convenient way for the people to fulfill their patriotic duties.

Soon after, the insurrectionary army under the command
of General Chang Yuchun defeated the Yuan court troops. The
General and his soldiers entered the seat of Huaiqing Prefecture
and were greeted with the colorful wooden boards to welcome
them. Suddenly, there was a gust wind and the wooden boards
were flipped over. The General saw the words welcoming the
Yuan court troops written on the other side of the board. He was
enraged and ordered punishment for the families that had writ-
ten the words on both sides of the board.

Chang Yuchun then feigned that he was withdrawing from
the town. He tricked the people by leaving shoe-shaped silver
ingots on the streets. Those who took the ingots were then ac-
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